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The Story of the Three Bears
3びきのクマ

Joseph Jacobs（1890年の本）　原文そのまま　朗読：Joy Chan
人の声の朗読
を聞く・Web版

どんなおはなし？　森の家にすむ大きなクマ、中くらいのクマ、ちびクマ。3びきがさんぽに出かけたるすに、だれかが

家に入ってきて……。

Once upon a time there were Three Bears, who lived together in a house of their

own, in a wood. One of them was a Little, Small Wee Bear; and one was a Middle-

sized Bear, and the other was a Great, Huge Bear. They had each a pot for their

porridge, a little pot for the Little, Small, Wee Bear; and a middle-sized pot for

the Middle Bear, and a great pot for the Great, Huge Bear. And they had each a

chair to sit in; a little chair for the Little, Small, Wee Bear; and a middle-sized

chair for the Middle Bear; and a great chair for the Great, Huge Bear. And they

had each a bed to sleep in; a little bed for the Little, Small, Wee Bear; and a

middle-sized bed for the Middle Bear; and a great bed for the Great, Huge Bear.

One day, after they had made the porridge for their breakfast, and poured it into

their porridge-pots, they walked out into the wood while the porridge was
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cooling, that they might not burn their mouths, by beginning too soon to eat it.

And while they were walking, a little old Woman came to the house. She could not

have been a good, honest old Woman; for first she looked in at the window, and

then she peeped in at the keyhole; and seeing nobody in the house, she lifted the

latch. The door was not fastened, because the Bears were good Bears, who did

nobody any harm, and never suspected that anybody would harm them. So the

little old Woman opened the door, and went in; and well pleased she was when

she saw the porridge on the table. If she had been a good little old Woman, she

would have waited till the Bears came home, and then, perhaps, they would have

asked her to breakfast; for they were good Bears—a little rough or so, as the

manner of Bears is, but for all that very good-natured and hospitable. But she

was an impudent, bad old Woman, and set about helping herself.

So first she tasted the porridge of the Great, Huge Bear, and that was too hot for

her; and she said a bad word about that. And then she tasted the porridge of the

Middle Bear, and that was too cold for her; and she said a bad word about that

too. And then she went to the porridge of the Little, Small, Wee Bear, and tasted

that; and that was neither too hot, nor too cold, but just right; and she liked it so

well, that she ate it all up: but the naughty old Woman said a bad word about the

little porridge-pot, because it did not hold enough for her.

Then the little old Woman sate down in the chair of the Great, Huge Bear, and

that was too hard for her. And then she sate down in the chair of the Middle

Bear, and that was too soft for her. And then she sate down in the chair of the

Little, Small, Wee Bear, and that was neither too hard, nor too soft, but just

right. So she seated herself in it, and there she sate till the bottom of the chair

came out, and down she came, plump upon the ground. And the naughty old

Woman said a wicked word about that too.

Then the little old Woman went upstairs into the bed-chamber in which the three

Bears slept. And first she lay down upon the bed of the Great, Huge Bear; but

that was too high at the head for her. And next she lay down upon the bed of the
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Middle Bear; and that was too high at the foot for her. And then she lay down

upon the bed of the Little, Small, Wee Bear; and that was neither too high at the

head, nor at the foot, but just right. So she covered herself up comfortably, and

lay there till she fell fast asleep.

By this time the Three Bears thought their porridge would be cool enough; so they

came home to breakfast. Now the little old Woman had left the spoon of the

Great, Huge Bear, standing in his porridge.

“Somebody has been at my porridge!”

said the Great, Huge Bear, in his great, rough, gruff voice. And when the Middle

Bear looked at his, he saw that the spoon was standing in it too. They were

wooden spoons; if they had been silver ones, the naughty old Woman would have

put them in her pocket.

“Somebody has been at my porridge!”

said the Middle Bear in his middle voice.

Then the Little, Small, Wee Bear looked at his, and there was the spoon in the

porridge-pot, but the porridge was all gone.

“Somebody has been at my porridge, and has eaten it all up!”

said the Little, Small, Wee Bear, in his little, small, wee voice.

Upon this the Three Bears, seeing that some one had entered their house, and

eaten up the Little, Small, Wee Bear's breakfast, began to look about them. Now

the little old Woman had not put the hard cushion straight when she rose from

the chair of the Great, Huge Bear.

“Somebody has been sitting in my chair!”

said the Great, Huge Bear, in his great, rough, gruff voice.

And the little old Woman had squatted down the soft cushion of the Middle Bear.
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“Somebody has been sitting in my chair!”

said the Middle Bear, in his middle voice.

And you know what the little old Woman had done to the third chair.

“Somebody has been sitting in my chair and has sate the bottom out of it!”

said the Little, Small, Wee Bear, in his little, small, wee voice.

Then the Three Bears thought it necessary that they should make farther search;

so they went upstairs into their bedchamber. Now the little old Woman had

pulled the pillow of the Great, Huge Bear, out of its place.

“Somebody has been lying in my bed!”

said the Great, Huge Bear, in his great, rough, gruff voice.

And the little old Woman had pulled the bolster of the Middle Bear out of its

place.

“Somebody has been lying in my bed!”

said the Middle Bear, in his middle voice.

And when the Little, Small, Wee Bear came to look at his bed, there was the

bolster in its place; and the pillow in its place upon the bolster; and upon the

pillow was the little old Woman's ugly, dirty head,—which was not in its place, for

she had no business there.

“Somebody has been lying in my bed,—and here she is!”

said the Little, Small, Wee Bear, in his little, small, wee voice.

The little old Woman had heard in her sleep the great, rough, gruff voice of the

Great, Huge Bear; but she was so fast asleep that it was no more to her than the

roaring of wind, or the rumbling of thunder. And she had heard the middle voice,

of the Middle Bear, but it was only as if she had heard some one speaking in a

dream. But when she heard the little, small, wee voice of the Little, Small, Wee

原田英語の多読ベストジュニア　www.haradaeigo.com/tadokubestjr/　The Story of the Three Bears 4 / 9



Bear, it was so sharp, and so shrill, that it awakened her at once. Up she started;

and when she saw the Three Bears on one side of the bed, she tumbled herself

out at the other, and ran to the window. Now the window was open, because the

Bears, like good, tidy Bears, as they were, always opened their bedchamber

window when they got up in the morning. Out the little old Woman jumped; and

whether she broke her neck in the fall; or ran into the wood and was lost there; or

found her way out of the wood, and was taken up by the constable and sent to

the House of Correction for a vagrant as she was, I cannot tell. But the Three

Bears never saw anything more of her.
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和訳 3びきのクマ（The Story of the Three Bears）

むかしむかし、3びきのクマが、森の中の自分たちの家で、いっしょにくらしていました。1ぴきは小さな小

さなちびクマ、1ぴきは中くらいのクマ、そしてもう1ぴきは、大きな大きなクマでした。クマたちは、それ

ぞれおかゆのおわんを持っていました。小さな小さなちびクマには小さなおわん、中くらいのクマには中く

らいのおわん、大きな大きなクマには大きなおわんです。それから、それぞれすわるいすを持っていまし

た。小さな小さなちびクマには小さないす、中くらいのクマには中くらいのいす、大きな大きなクマには大

きないすです。それから、それぞれねむるベッドを持っていました。小さな小さなちびクマには小さなベッ

ド、中くらいのクマには中くらいのベッド、大きな大きなクマには大きなベッドです。

ある日、クマたちは朝ごはんのおかゆを作って、それぞれのおわんによそうと、おかゆがさめるまで、森へ

さんぽに出かけました。早く食べはじめて、口をやけどしないようにするためです。クマたちがさんぽをし

ているあいだに、小さなおばあさんが家にやってきました。このおばあさんは、よい正直なおばあさんでは

なかったにちがいありません。まずまどから中をのぞき、それからかぎあなからのぞいて、家にだれもいな

いとわかると、戸のかけがねを上げたのですから。戸にはかぎがかかっていませんでした。クマたちはよい

クマで、だれにも悪いことをしなかったし、だれかが自分たちに悪いことをするなんて、思ってもみなかっ

たからです。そこで小さなおばあさんは戸をあけて中に入りました。そしてテーブルの上のおかゆを見て、

大よろこびしました。もしこのおばあさんがよいおばあさんだったら、クマたちが帰ってくるまで待ってい

たでしょう。そうすれば、クマたちはおばあさんを朝ごはんにさそったかもしれません。クマたちはよいク

マだったのです。クマらしく、ちょっぴりらんぼうなところはありましたが、それでもとても気だてがよ

く、お客をもてなすのがすきでした。でもこのおばあさんは、ずうずうしい悪いおばあさんだったので、か

ってに食べはじめました。

まず、大きな大きなクマのおかゆを食べてみましたが、あつすぎました。おばあさんは、それにもんくを言

いました。それから、中くらいのクマのおかゆを食べてみましたが、つめたすぎました。おばあさんは、そ

れにももんくを言いました。それから、小さな小さなちびクマのおかゆのところへ行って、食べてみまし

た。するとそれは、あつすぎもせず、つめたすぎもせず、ちょうどよいのでした。おばあさんはとても気に

いって、ぜんぶ食べてしまいました。でもぎょうぎの悪いおばあさんは、小さなおわんにもんくを言いまし

た。自分には少なすぎたからです。

それから小さなおばあさんは、大きな大きなクマのいすにすわりましたが、かたすぎました。それから、中

くらいのクマのいすにすわりましたが、やわらかすぎました。それから、小さな小さなちびクマのいすにす

わると、それは、かたすぎもせず、やわらかすぎもせず、ちょうどよいのでした。そこでおばあさんはその

いすにどっかりすわって、すわりつづけていると、いすのざぶがぬけて、ドスンとゆかにしりもちをつきま

した。ぎょうぎの悪いおばあさんは、それにもひどいもんくを言いました。

それから小さなおばあさんは2かいへ上がって、3びきのクマがねるしんしつに入りました。まず、大きな大

きなクマのベッドにねてみましたが、頭のほうが高すぎました。つぎに、中くらいのクマのベッドにねてみ

ましたが、足のほうが高すぎました。それから、小さな小さなちびクマのベッドにねてみると、それは頭の

ほうも足のほうも高すぎず、ちょうどよいのでした。そこでおばあさんは、ぬくぬくとふとんをかけて、ぐ

っすりねむってしまいました。
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そのころ、3びきのクマは、もうおかゆがさめたころだろうと思って、朝ごはんを食べに家に帰ってきまし

た。さて、小さなおばあさんは、大きな大きなクマのスプーンを、おかゆにつきさしたままにしていまし

た。

「だれかが、わしのおかゆを食べたぞ！」

と、大きな大きなクマが、大きなあらあらしいガラガラ声で言いました。中くらいのクマが自分のおかゆを

見ると、やっぱりスプーンがつきさしてありました。スプーンは木でできていました。もし銀のスプーンだ

ったら、ぎょうぎの悪いおばあさんは、ポケットに入れてしまったことでしょう。

「だれかが、わたしのおかゆを食べたな！」

と、中くらいのクマが中くらいの声で言いました。

それから小さな小さなちびクマが自分のおかゆを見ると、おわんにスプーンが入っていましたが、おかゆは

すっかりなくなっていました。

「だれかが、ぼくのおかゆを食べて、ぜんぶ食べちゃった！」

と、小さな小さなちびクマが、小さな小さなかわいい声で言いました。

これを見て3びきのクマは、だれかが家に入ってきて、小さな小さなちびクマの朝ごはんを食べてしまったの

だとわかって、あたりを見まわしはじめました。さて、小さなおばあさんは、大きな大きなクマのいすから

立ち上がったとき、かたいクッションをまっすぐになおしていませんでした。

「だれかが、わしのいすにすわったぞ！」

と、大きな大きなクマが、大きなあらあらしいガラガラ声で言いました。

それから小さなおばあさんは、中くらいのクマのやわらかいクッションを、おしつぶしていました。

「だれかが、わたしのいすにすわったな！」

と、中くらいのクマが中くらいの声で言いました。

そして、小さなおばあさんが3つ目のいすに何をしたかは、みなさん知っていますね。

「だれかが、ぼくのいすにすわって、ざぶをぬいちゃった！」

と、小さな小さなちびクマが、小さな小さなかわいい声で言いました。

そこで3びきのクマは、もっとよくさがさなくてはと思って、2かいのしんしつへ上がっていきました。さ

て、小さなおばあさんは、大きな大きなクマのまくらを、もとの場所からずらしていました。

「だれかが、わしのベッドにねたぞ！」

と、大きな大きなクマが、大きなあらあらしいガラガラ声で言いました。

それから小さなおばあさんは、中くらいのクマの長まくらを、もとの場所からずらしていました。

「だれかが、わたしのベッドにねたな！」
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と、中くらいのクマが中くらいの声で言いました。

そして、小さな小さなちびクマが自分のベッドを見に来ると、長まくらはちゃんともとの場所にあって、ま

くらもその上のもとの場所にありました。そしてまくらの上には、小さなおばあさんのみっともない、よご

れた頭がのっていました。――それはそこにあるはずのないものでした。おばあさんは、そこにいてはいけ

なかったのですから。

「だれかが、ぼくのベッドにねたんだ。――ほら、ここにいる！」

と、小さな小さなちびクマが、小さな小さなかわいい声で言いました。

小さなおばあさんは、ねむりながら、大きな大きなクマの大きなあらあらしいガラガラ声を聞いていまし

た。でもぐっすりねむっていたので、風がゴーゴーいうか、かみなりがゴロゴロ鳴るくらいにしか聞こえま

せんでした。それから、中くらいのクマの中くらいの声も聞いていましたが、それはゆめの中でだれかが話

しているようにしか聞こえませんでした。ところが、小さな小さなちびクマの小さな小さな声を聞くと、そ

れはとてもするどくて、かん高かったので、おばあさんはすぐに目をさましました。おばあさんはとびおき

ました。そして3びきのクマがベッドのかたがわにいるのを見ると、反対がわからころがりおりて、まどにか

けよりました。まどはあいていました。クマたちはきれいずきのよいクマだったので、朝おきると、いつも

しんしつのまどをあけていたのです。小さなおばあさんは、まどからとびおりました。そして、落ちたとき

にけがをしたのか、森にかけこんでまよってしまったのか、それとも森からぬけだして、おまわりさんにつ

かまり、どこにもすむところのない人として、こらしめるための家に送られたのか、わたしにはわかりませ

ん。でも3びきのクマは、それっきり、おばあさんを見ることはありませんでした。
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たんご と クイズ 3びきのクマ

Bears クマ porridge おかゆ chair いす

bed ベッド window まど spoon スプーン

pillow まくら

Q1 クマたちは、どうしてさんぽに出かけたのですか？
で

① おかゆがさめるのを待つため
ま

② 木の実をとるため
こ み

③ お客をむかえに行くため
きゃく い

Q2 おばあさんがちょうどよいと思ったおかゆは、だれのもの？
おも

① 大きなクマ
おお

② 中くらいのクマ
なか

③ ちびクマ

Q3 おばあさんが目をさましたのは、だれの声を聞いたから？
め こえ き

① 大きなクマ
おお

② ちびクマ ③ 中くらいのクマ
なか

こたえ

Q1　①　早く食べはじめて口をやけどしないように、おかゆがさめるまで森へさんぽに出かけました。
はや た くち もり で

Q2　③　ちびクマのおかゆは、あつすぎもつめたすぎもせず、ちょうどよかったので、ぜんぶ食べてしまいました。
た

Q3　②　ちびクマの小さな声は、とてもするどくかん高かったので、おばあさんはすぐに目をさましました。
ちい こえ だか め

原田英語の多読ベストジュニア
本物の英語の絵本 1,000話以上を、原文・人の声の朗読・和訳つきで。ゲーム・なぞなぞも。ぜんぶ無料・登録

なし。

haradaeigo.com/tadokubestjr/

出典　英文：原文そのまま（1語も書きかえていません）。Project Gutenberg 電子書籍 #7439（Joseph Jacobs、1890年）。パブリックドメイン。

挿絵：この本には挿絵がないため、場面をイメージして AI（Codex）で描いた絵です。

朗読（Web版）：Joy Chan（LibriVox のボランティア。パブリックドメイン）

和訳・クイズ：AIと人が作成。AIは３重チェック。人の目でも順次確認しています。

原田英語の多読ベストジュニア　www.haradaeigo.com/tadokubestjr/　The Story of the Three Bears 9 / 9


